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Materiały pochodzą z Platformy Edukacyjnej Portalu www.szkolnictwo.pl

Wszelkie treści i zasoby edukacyjne publikowane na łamach Portalu www.szkolnictwo.pl  mogą być wykorzystywane przez jego Użytkowników wyłącznie w zakresie własnego użytku osobistego oraz do użytku w szkołach podczas zajęć dydaktycznych. Kopiowanie, wprowadzanie zmian, przesyłanie, publiczne odtwarzanie i wszelkie wykorzystywanie tych treści do celów komercyjnych jest niedozwolone. Plik można dowolnie modernizować na potrzeby własne oraz do wykorzystania w szkołach podczas zajęć dydaktycznych. 

NAPOJE

gorąca czekolada – heiße Schokolade

Die heiße Schokolade ist die flüssige Schokolade zum Trinken. 

Gorąca czekolada to płynna czekolada do picia.

Die heiße Schokolade wir aus Milch, Zucker und Schokolade zubereitet.

Gorąca czekolada przygotowywana jest z mleka, cukru i czekolady.

Die heiße Schokolade wird manchmal auch Kakao genannt.

Gorąca czekolada nazywana jest czasami kakaem.

Die heiße Schokolade serviert man in den Tassen.

Gorącą czekoladę serwuje się w filiżankach.

Für heiße Schokolade am besten die Schokolade verwenden, die man auch am liebsten mag.

Do gorącej czekoladę zastosować najlepiej czekoladę, którą się najbardziej lubi.

Exotisch lecker wird heiße Schokolade, durch die Zugabe von Chili.

Egzotycznie pyszna staje się gorąca czekolada po dodaniu chili.

herbata – der Tee

Der Tee ist ein heißes Getränk, das aus unterschiedlichen Pflanzenteilen der Teepflanze zubereitet wird.

Herbata to gorący napój, który przyrządzany jest z różnych części rośliny herbaty. 

Der Tee enthält bis zu 3 % Koffein.

Herbata zawiera do 3 % kofeiny.

Teepflanzen waren zunächst nur in China bekannt.

Rośliny herbaty były na początku znane jedynie w Chinach.

Es gibt schwarzen, grünen, weißen oder roten Tee.

Jest herbata czarna, zielona, biała albo czerwona.

Für die Zubereitung des Teegetränks gibt es regional sehr verschiedene Varianten, die deutliche geschmackliche Unterschiede erzeugen.

Do przygotowania herbaty istnieją różne warianty uwarunkowane regionem, które powodują różnice smakowe.

Die Ziehzeit ist die Zeit, die die Teeblätter im Wasser verbleiben.

Czas gdy herbata naciąga to czas, w którym liście herbaty pozostają w wodzie.

kakao – der Kakao

Als Kakao bezeichnet  man das aus Kakaopulver zubereitete Getränk.

Jako kakao określa się napój przyrządzony z proszku kakaowego.

Kakao stellt man aus Kakaopulver unter Zugabe von Milch und Zucker her.

Kakao tworzy się z proszku kakaowego poprzez dodanie mleka i cukru.

Der in Europa importierte Kakao stammte ursprünglich fast ausschließlich aus Venezuela.

Kakao importowane do Europy pochodziło początkowo prawie wyłącznie z Wenezueli.

Schweizer Kardiologen bezeichnen dunkle Schokolade mit über 70 % Kakaoanteil als „süßes Aspirin“.

Schwajcarscy kardiolodzy określają ciemną czekoladę z zawartością kakaa powyżej 70% jako „słodką aspirynę“.

Wissenschaftler begründen die positiven Effekte von Kakao mit seinen antioxidativen Eigenschaften.

Naukowcy uzasadniają pozytywny efekt kakaa jego antyutleniającym właściwościom.

Bei gesunden, normalgewichtigen Personen und Personen mit erhöhtem Blutdruck, die Kakao getrunken haben, wurde die Insulinempfindlichkeit verbessert.

U zdrowych osób z prawidłową wagą oraz u osób z podwyższonym ciśnieniem krwi, które piły kakao stwierdzono poprawienie się wrażliwości na insulinę.

kawa – der Kaffee

Kaffee ist ein schwarzes, koffeinhaltiges Heißgetränk.

Kawa jest czarnym napojem gorącym zawierającym kofeinę.

Kaffee wird heute in über 50 Ländern weltweit angebaut.

Kawa uprawiana jest obecnie w ponad 50 krajach na całym świecie.

Der Kaffee war ursprünglich sehr teuer, deshalb konnten sich nur gut situierte Bürger und Aristokraten das aromatische Getränk leisten.

Kawa była dawniej bardzo droga, dlatego jedynie dobrze sytuowani mieszczanie i arystokraci mogli sobie pozwolić  na ten aromatyczny napój.

Nach Erdöl ist Kaffee weltweit das zweitwichtigste Handelsprodukt.

Po ropie naftowej kawa jest drugim co do ważności produktem handlowym na świecie.

Den größten Kaffeekonsum der Welt haben die Finnen.

Największą konsumpcję kawy na świecie odnotowuje się u Finów.

Dem Kaffee wird aufgrund seines Koffeingehaltes eine aufmunternde und leicht antidepressive Wirkung zugeschrieben.

Ze względu na zawartość kofeiny kawie przypisuje się działanie pobudzające i lekko antydepresyjne. 

kufel piwa – das Bierglas

Das Bierglas ist ein Trinkgefäß aus Glas in verschiedenen Formen.

Kufel to naczynie do picia ze szkła o różnych kształtach.

Wenn man in der Gastronomie von einem Bierglas spricht meint man in aller Regel ein Glas, das 0,3 Liter Fassungsvermögen hat, das aus sehr dünnem Glas hergestellt wurde.

Gdy w gastronomii mówi się o kuflu piwa to ma się na myśli w większości szklankę, która ma 0,3 litra pojemności i która zrobiona jest z bardzo cienkiego szkła.

Biergläser werden fast immer voll Bier serviert.

Kufle serwowane są prawie zawsze pełne piwa.

Er hat ein Bierglas getrunken und ging nach Hause.

On wypił kufel piwa i poszedł do domu.

Ein Bierglas ist ausreichend für mich.

Kufel piwa to dla mnie dość.

Noch ein Bierglasa, bitte!

Jeszcze jeden kufel piwa proszę!

Lemoniada – die Limonade

Eine Limonade ist ein Erfrischungsgetränk, das Wasser, Zucker und Saft mit den verschiedensten Geschmacksrichtungen enthält.

Lemoniada to orzeźwiający napój, który zawiera wodę, cukier i sok z różnymi kierunkami smakowymi.

Bereits in der römischen Antike war ein limonadenähnliches Erfrischungsgetränk bekannt.

Już w czasach rzymskiego Antyku znany był napój orzeźwiający podobny do lemoniady.

Erfrischende Limonade kannst du dir einfach selbst zubereiten.

Orzeźwiającą lemoniadę możesz sobie samodzielnie przygotować w bardzo łatwy sposób.

Meist ist die Limonade gesüßt und mit Kohlensäure versetzt.

Najczęściej lemoniada jest słodzona i uzupełniana kwasem węglowym.

Auf Basis von Wasser werden für die Herstellung der Limonade Auszüge aus Früchten verwendet.

Na bazie wody do wyprodukowania lemoniady stosuje się wyciągi z owoców.

Fanta und Cola sind Beispiele von Lemoniade.

Fanta  i cola to przykłady lemoniady.

Likier – der Likör

Liköre sind aromatische alkoholische Getränke mit relativ hohem Zuckergehalt.

Likiery do aromatyczne napoje alkoholowe z relatywnie wysoką zawartością cukru.

Im Jahr 2005 wurden in Deutschland etwa 140 Mio. Liter Likör verkauft.

W roku 2005 sprzedano w Niemczech około 140 milionów litrów likierów.

Liköre Rezepten basieren auf Alkohol und Obst.

Likierowe przepisy bazują na alkoholu i owocach.

Likör ist eine Erfindung, die auf das Mittelalter zurück zu führen ist.

Likier jest wynalazkiem, które swoje początki ma w średniowieczu.

Als Vorläufer der heutigen Liköre gelten die aromatisierten Weine der römischen und griechischen Antike.

Jako prekursorów likierów uznaje się aromatyzowane wina rzymskiego i greckiego antyku.

Lange Zeit blieben Liköre die Domäne der Apotheken und der Klöster mit ihren Kräutergärten.

Przez długi czas likiery były domeną aptek i klasztorów z ich ogrodami ziołowymi.

Mleko – die Milch

Milch ist eine weißliche undurchsichtige Flüssigkeit, die in den Milchdrüsen von Säugetieren gebildet wird.

Mleko jest to biała nieprzezroczysta ciecz, która tworzy się  w gruczołach mlecznych u ssaków.

Die Milch ist für neugeborene Säugetiere die erste Nahrung, bevor diese andere Arten von Nahrung aufnehmen können.

Mleko jest pierwszym pokarmem dla nowo narodzonych ssaków, zanim mogą oni przyjmować inne rodzaje pożywienia.

Milch bestimmter Tiere, hauptsächlich vom Kühen, dient dem Menschen als Nahrungsmittel.

Mleko określonych zwierząt, najczęściej krów, służy ludziom jako pokarm.

Milch enthält Calcium, das der Mensch zum Knochenaufbau benötigt.

Mleko zawiera wapń, który potrzebny jest człowiekowi do budowy kości.

Die Milch besteht aus ca. 90% Wasser. Der Rest besteht aus Laktose, Eiweiß und natürlich Fett.

Mleko składa się z ok 90% wody. Reszta składa się z laktozy, białka i naturalnego tłuszczu.

Die Milchprodukte lassen sich vielseitig zubereiten und sorgen immer wieder für neue Geschmackserlebnisse.

Produkty mleczne dają się przygotować na wiele sposobów i zapewniają wciąż nowe przeżycia smakowe.

Napitki (napoje) – die Getränke

Getränk ist ein Sammelbegriff für zum Trinken zubereitete Flüssigkeiten. 

Napój to ogólne określenie na ciecz przygotowaną do picia.

Getränke werden entweder zum Stillen von Durst, als Nahrungsmittel oder auch als reine Genussmittel aufgenommen.

Napoje używane są albo do zaspokojenia pragnienia, albo jako pożywienie lub po prostu ze względu na walory smakowe.

Wenn es heiß wird, trink man vor allem kalte Getränke.

Gdy robi się gorąco, wtedy pije się głównie zimne napoje.

Ein Erwachsener soll 3 Liter Getränke am Tag trinken.

Dorosły człowiek powinien pić 3 litry napojów dziennie.

Besonders älteren Menschen sollten alkoholische Getränke nur in kleinen Mengen trinken. 

Szczególnie starsi ludzie powinni pić alkoholowe napoje jedynie w małych ilościach. 

Kaffee war 2007 liebstes Getränk der Deutschen

Kawa była w 2007 roku ulubionym napojem Niemców.

Piwo – das Bier

Bier ist ein alkoholhaltiges Getränk, das durch Gärung aus Wasser, Malz und Hopfen gewonnen wird.

Piwo jest alkoholowym napojem, który powstaje na skutek fermentacji wody, słodu i chmielu.

Das Bier ensteht in der Brauerei. 

Piwo powstaje w browarze.

Als alkoholhaltiges Getränk kann Bier eine starke psychische sowie eine körperliche Abhängigkeit hervorrufen.

Jako napój alkoholowy piwo może wywołać uzależnienie psychiczne i fizyczne.

Er hat gester zu viel Bier getrunken und war total betrunken.

On wczoraj wypił za dużo piwa i był totalnie pijany.

Es gibt helles oder dunkles Bier

Jest piwo jasne albo ciemne.

Welches Bier magst du?

Jakie piwo lubisz?

sok – der Saft

Dieser Saft enthält viele Vitamine.

Ten sok zawiera dużo witamin.

Ich mag einen frisch gepressten Orangensaft.

Lubię sok ze świeżych pomarańczy.

Es gibt Frucht- und Gemüsesaft.

Jest sok z owoców i warzyw.

Jeder Saft ist vitaminenreich.

Każdy sok jest bogaty w witaminy.

Der natürliche Zuckergehalt in den Säften liefert Energie, die zur körperlichen Aktivitäten benötigt wird.

Naturalna zawartość cukru w sokach dostarcza energii, która potrzebna jest do fizycznej aktywności.

Säfte sind gesunde Durstlöscher.

Soki w zdrowy sposób gaszą pragnienie. 

szampan – der Sekt

Der Sekt ist eine Beizeichnungn für Schaumwein.

Szampan to nazwa wina musującego.

Darf ich mal den Sekt kosten?

Czy mógłbym skosztować szampana?

Ich darf heute nur ein Glas Sekt austrinken.

Mogę dzisiaj wypić jedynie kieliszek szampana.

Im Unterschied zu anderen Flaschenweinen steht ein Sekt in der Flasche unter Druck.

W odróżnieniu do innych win butelkowych szampan znajduje się w butelce pod ciśnieniem.

Deutschland gilt als der weltweit größte Sektmarkt.

Niemcy uważane są za największy na świecie rynek szampana. 

Mit Sekt kann man einen Toast ausbringen.

Szampanem można wznieść toast.

wino – der Wein

Der Wein ist ein alkoholisches Getränk aus dem vergorenen Saft von Weinbeeren.

Wino to alkoholowy napój ze sfermentowanego soku z winogron.

Der Wein spielt seit Jahren eine bedeutende Rolle im Alltagsleben und in der Religion.

Wino odgrywa od lat znaczącą rolę w życiu codziennym i w religii.

Schenkst du bitte den Wein ein?

Czy możesz nalać wina?

Können Sie mir bitte einen trockenen Rotwein empfehlen?

Czy może mi Pan polecić jakieś wytrawne czerwone wino?

Die optimale Lagerungstemperatur des Weins liegt bei 10°C bis 13°C.

Optymalna temperatura leżakowania wina to 10oC do 13oC.

Weinfeste besitzen oft Volksfestcharakter.

Święta wina mają często charakter ludowy.

woda – das Wasser

Wasser ist die einzige chemische Verbindung auf der Erde, die in der Natur in allen drei Aggregatzuständen vorkommt.

Woda jest jedynym chemicznym związkiem na ziemi, który w naturze występuje we wszystkich  trzech stanach skupienia.

Der menschliche Körper besteht zu über 70 % aus Wasser.

Ludzkie ciało składa się z 70% z wody.

Man soll täglich 2 Liter Wasser trinken.

Powinno się dziennie wypić 2 litry wody.

Wasser ist ein sehr wichtiger Faktor für Entwicklung und Wirtschaft.

Woda jest bardzo ważnym czynnikiem dla rozwoju i gospodarki.

Ich möchte bitte ein stilles Minneralwasser.

Poproszę niegazowaną wodę mineralną.

Minneralwasser ohne Kohlensäure ist gesund.

Woda mineralna niegazowana jest zdrowa.

wódka – der Schnaps

Der Schnaps ist eine alkoholische Flüssigkeit, die zum menschlichen Genuss bestimmt ist.

Wódka to alkoholowa ciecz, która przeznaczona jest dla ludzkiej przyjemności.

Bei den Leuten, die zu viel Schnaps trinken besteht die Abhängigkeitsgefahr.

U ludzi, którzy piją za dużo wódki istnieje niebezpieczeństwo uzależnienia.

Gestern war ich blau, weil ich mit Schnaps übertrieben habe.

Wczoraj byłem pijany, bo przesadziłem z wódką.

Reiner Schnaps ist fast geschmacksneutral.

Czysta wódka ma prawie neutralny smak.

Die Frauen vertragen weniger Schnaps als die Männer.

Kobiety znoszą mniejsze ilości wódki niż mężczyźni.

Schnaps ist eine Droge, die bei regelmäßigem Konsum süchtig macht und schwere Krankheiten hervorrufen kann.

Wódka jest narkotykiem, który przy regularnym zażywaniu uzależnia i może wywoływać ciężkie choroby.
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